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3A. Leaving Words Out in Russian: Introduction to Ellipsis

In Russian, as in English (and probably every language in the world), it is sometimes possible to omit certain
words when the meaning is clear from context. The fancy term for this is ellipsis. Here are a few examples from
English, with the words omitted in parentheses:

verb I went to Boston, John (went) to Chicago.

subject (+ verb)  (Are you) having a good time?

preposition + Would you like that with fries or onion rings?
— (With) fries, moxanyiicra. (Always be polite when asking for fries!)

In Russian, given the right context, it is possible to leave out just about any element in the sentence (except the
Preposition — see below). If you’re reading something in Russian, and it just doesn’t make sense, quite often a

word (or two or three) may have been omitted. So you need to get used to mentally “filling in” what’s missing.

Here are some examples of various elements that can be left out:

Subject
+ I'me Mama? + Where’s Masha?
— (51) ne 3HAa10. — I don’t know.
(Te1) x09ems kOde? Do you want some coffee?
+ Huna noma? + Is Nina at home?
— Ja, (oH4) cuauT HAa TUBAHE U CMOTPHT TEIEBU30DP. — Yes, she’s sitting on the sofa and watching TV.

***Subject ellipsis is not required in Russian, as it practically is in Spanish. In some cases, you must include the
subject. We can’t give any exact rules for this, because so much is dependent on the context. In general, when
you begin a conversation, you cannot leave out the subject. When it is absolutely clear who the subject is, it may
be possible to omit it (or it may not).

In case you’re interested, linguists have a special term to refer to the dropping of a subject consisting of a
Pronoun: pro-drop (very creative, no?). So, pro-drop is practically required in Spanish, while in Russian pro-drop
is sometimes possible, sometimes not.
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Verb

Recall that the very first fixed phrase we learned had no verb: Kak mena? Other, “regular” verbs, not just zo be
can be omitted. For example, in Part 2 of the story, MrTs says to Capa, /laBai Ha «TbI», which literally means
let’s to you-informal. The verb left out is “switch to”. Here are some other examples of verb ellipsis:

Mama Kynimna noJoTEHIa, a s HI4ero (He KyIuia) Masha bought towels, but I didn’t buy anything.

Ortkyna 161 (uaénp)? Where are you coming from? (This is a different
question than the phrase with the same two words
which we saw in Lesson 34. In this context, you
run into someone obviously coming from
somewhere, and you wish to find out from where.)

Direct Object

In Russian it is possible to omit the various objects (direct, indirect), something that is not normally done in
English. Notice that you cannot omit the direct objects in the English, even though it is perfectly clear from
context what is being referred to.

+ Tw1 Bugen Jumy? + Did you see Dima?

— Ha, Banmen (ero). — Yes, I did.

Also note in the above example that in Russian the main verb (Bimen) is repeated in the answer, while in English
an auxiliary verb (did) is used. Russian has no auxiliary verbs in the past and present. We’ll see an auxiliary
verb when we examine the future tense.

OH kynw1 BOAKY U cpa3y BeINI (€€). He bought vodka and quickly drank it up. (The
prefix BpI- indicates a one-time completed action.)

+ I'me TBO# HOYTOYK? + Where’s your notebook / laptop (computer)?
— () Ipodnan (erod). —Isold it.

In these last two examples, note that the English contains the pronoun iz in the second clause. In Russian, it is
theoretically possible to insert erd/eé in the second clause, but most of the time no pronoun would be used.

Do Not Omit Prepositions in Russian

The one element that you cannot omit in Russian (as opposed to English) are Prepositions. (This was discussed
in Lesson 36)

+ OTKyna BbI? + Where are you from?

— N3 IlerepOypra. — Petersburg.

+ B xoro6 oH BiroOmICS? + Whom did he fall in love with?
— B Mapuny — Marina
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Conclusion: Ellipsis is Complicated

Giving precise “rules” governing ellipsis is next to impossible. (A few years ago a graduate student did her
disseration just on direct object ellipsis.) The most imporatant thing is that you get used to “filling in” what’s
missing, either when you’re reading or listening to a Russian speaker. It takes time to introduce ellipsis into your
own speech, but eventually you will get used to it.

@ Try your best to figure out what words will be omitted. Keep in mind that context determines
a lot, so don'’t worry if your answer doesn’t match the recording.)
1. + Do you want to dance? — No, I don’t want to. 2. Where’s your new red car? I sold it.
3. Where are you coming from? 4. Where are you from? I’m from New York.
5. 1 want to quite smoking but I can’t. 6. He likes vodka, but I like red wine.
7. Was Borya at the party? Yes, he was there. 8. Do you have a computer. Yes, I have one.
9. Who is he looking at? Nina. 10. Lena bought a printer, but I didn’t buy anything.
3b. More On Word Order: Full Nouns Follow / Pronouns Precede

As a very general rule (to which there are many exceptions), when used as a Direct Object, Indirect Objects or
Object of a Preposition full Noun Phrases (Mamry, eré HOBy0 HeMENKYI0O MAIIIHY, [0T] MOéii Manmei
cectpsbl) normally follow the Verb, while Pronouns (eé, emy, [oT] Herd) precede the Verb.

Of course, when used as the Subject, both full Nouns and Pronouns normally appear in initial position:

Full Noun - After the Verb

Pronoun- Before the Verb

A Tepnéth He Mory Baauka.

A eré Tepnéth HE MOTYy.

I'me ona Hanwta 3TY 10POryI0 KHATY?

I'ne ona eé mamia?

A nonuunn 6ueHb CKYYHOE MUCHMO 0T
Moer6 ObiBuIero myxa I'pimm.

A o1 Herd moTy4rs1 O4eHb CKyYHOE
MTUCHMO.

Mg nomoriu Bépunomy oty (Dative).

MEI eMy TOMOTJIH.

Miima x¢éHUTCS B 3Ty Cy000TY.

OH x€HUTCA B 3Ty Cy000TY.

Jléna u [IiMa urpaiu B IAXMarThl.

OHM Urpanyu B maxmarel.

Also, question phrases, which often contain a Pronoun, normally appear in initial position:

Koro ona mrobur?

Jist koré Muia Kynis 3T nojoTéHna?

Giving simple “rules” about word order is next to impossible, in large part because context and intonation play
such an important role in determining the exact meaning (intent) of a phrase.
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Translate into Russian. Pay special attention to word order.

1. Do you know my father’s brother? 2. Do you know him?

3. Where did Lena buy that brown backpack? 4. Where did Lena buy it (brown backpack)?

5. Marina bought a printer for him. 6. Marina bought a printer for Gleb.

7. Ican’t stand green towels. 8. Ican’t stand them.

9. How are things with (by) your younger sister? 10. How are things with her?

3B. Example Sentences With the New Vocabulary

C OJTHOH CTOPOHBI...a C 1. C omgHOIi CTOPOHBI, OHA TTPEKPACHO 1. On the one hand, she’s a great student,

JIpyTrOii CTOPOHBL... VUHUTCS, & C IPYTrOi CTOPOHEBI, OHA HE but on the other hand, she’s not very nice.
OueHb 1O0pas.

KOHBEPT 2. Y 1e6s ecTb KOHBEPT? 2. Do you have an envelope?

ot + GEN 3. T'nme nucem6 ot Haramm? 3. Where's the letter from Natasha?

34QHAT -a, -0, -bl 4. OmHAa Bcerga O4eHb 3aHsTA. 4. She's always very busy.

KypCOBas 5. Sl He X04y MUCATH KypCOBYIO! 5. Idon't want to write a JP / Senior Thesis.

MUJIBINA 6. Kaxkas T Munas! 6. You are so sweet!

cran+ + Infinitive 7. Jléna cTdna NUTh U KypHUTb. 7. Lena started to smoke and drink.

BMECTE 8. PaHblie MbI KHIH BMECTE. 8. We used to live together.

nomor+  (End-stressed 9. OH MHe BUEpa MOMOT. 9. He helped me yesterday.

Greasy Zeke)

eMy 10. Emy Hékorma. 10. He's in a hurry. (To him there is no time.)

MOMOTrai-+ 11. JInza Bcerma moMoraeT MHe. 11. Liza always helps me.

BCEM 12. 41 3H4r0 Bcé 000 BCEM. 12. I know everything about everything.

na 13. la, Het! 13. Of course not!

JIUTEpaTypa 14. 51 6ueHs MOOITIO PYCCKYIO 14. Ireally like Russian literature.
JTUTEPATypy.

CTHUXH 15. Moii ,OTéL[ paHbIle nMucdn Heroxue | 15. My father used to write some decent
CTHXH. poetry.

mo3T 16. ITymrkuH — MOH TFOOUMEIH TTOAT. 16. Pushkin is my favorite poet.

I0CMOTPE+ 17. Ona mocMmoTpéna Ha Hero. 17. She took a look at him (it).

Ipyroi 18. S xo4y IpyTyro MamfHy. 18. Iwant a different car.

moYepK 19. V Tebs KpacHBbBIi IOYEPK. 19. You have beatiful handwriting.

JIOporoin 20. Jdoporoit Baus, s mo6mro Tedst! 20. Daer Vanya, I love you!

obune+ 21. Te1 €€ Ouens oOuaenal 21. You really offended her.

npaBaa 22. 51 xo4y 3HATH BCIO IIPABJY. 22. I'want to know the whole truth.

JANbIIe 23. OH moxyMai u cTall MUCATh Aanbine. | 23. He thought for a bit, and started to write

(Recall that the prefix mo- can indicate
for a while: Capa pemvna oJJiiH CeMECTp
MOXKUTH B MOCKBE)

further.

___________________________________________________________________________|
Pacckas: YacTtb TpéTbs (FpammaTuka)-4




JomawHee 3apaHue

@/ Exercise 1  Answer the questions on the recording, using full sentences

1.

10.
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25 Exercise2 Use the following new vocabulary items in a sentence NOT related to the story

1. c OIHOHM CTOPOHEL... a C APYrOH CTOPOHEI

2. MHAIBIA
3. 3aHAT
4. mnbduepk

5. nmrepatypa

2< Exercise3 [lepeseante Ha pyCccKuii

1. This is a different camera.

2. When did you (F) start to listen to rap music?

3. Misha and I usually study together.

4. Idon’t have a favorite poet. (Think!)
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